
EVENTS WITH 
DOMAINE DES ETANGS

Événements au Domaine des Etangs



DOMAINE DES ETANGS
Auberge Resorts Collection

 A place to find balance through art, nature, and the 
time-honored traditions of French country living, Domaine 
des Etangs is a magnificent stone château set on 2,500 
forested and lakeside acres. Built more than 700 years ago by 
the knights of Chasteignier de la Roche-Posay, this storybook 
castle is an idyllic retreat steeped in serenity and devoted to 
l’art de vivre past and present. 

 Un lieu où trouver l'équilibre entre l'art, la nature et les 
traditions séculaires de la vie à la campagne, le Domaine des 
Etangs est un magnifique château en pierre situé au coeur de 

1 000 hectares de forêt et d’étangs. Construit il y a plus 
de 700 ans par les chevaliers de Chasteignier de la Roche-Posay, 
ce château de contes de fées est un refuge idyllique imprégné de 
sérénité, et consacré à l'art de vivre passé et présent.
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THE DESTINATION
Le Lieu

Resting amid the tranquil ponds that gave it its name, 
Domaine des Etangs and its picturesque farmhouse cottages 
overlook rolling hills and verdant meadows in the charming 
town of Massignac, France. Just two hours by TGV train from 
Paris Montparnasse, two hours from Bordeaux and served by 
the neighboring Limoges airport, tranquil days spent at 
Domaine allow for convenient exploration of the stunning 
countryside near the storied Cognac and St Emilion and 
Pomerol regions of Bordeaux.  

Au milieu des étangs tranquilles qui lui ont donné son 
nom, le Domaine des Etangs et ses métairies pittoresques 
surplombent des collines ondulantes et des prairies verdoyantes 
dans la charmante ville de Massignac, en Charente. À seulement 
deux heures en TGV de Paris Montparnasse, à deux heures de 
Bordeaux et desservies par l'aéroport voisin de Limoges, les 
journées paisibles passées au Domaine permettent d'explorer 
facilement la magnifique campagne proche des régions bien 
connues de Cognac et de St Emilion et Pomerol de Bordeaux.
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É V É N E M E N T S

A PICTURESQUE RETREAT 
FOR EVERY GATHERING 

Une Retraite Pittoresque Pour Chaque Évènement



E V E N T S   A T   D O M A I N E   D E S   E T A N G S
 

GATHERINGS
Evenements 

An exquisite landscape of manicured gardens, natural 
lakeland, and pastoral rolling hills make for an enchanting backdrop 
to every event at Domaine des Etangs. Imbued with grandeur and 
history, the immaculately restored 700-year-old Château melds old 
world with modern luxury and fine art while original stone structures 
dotted throughout the sprawling property provide authentic and 
intimate spaces for gathering in total privacy. Transport your guests 
through hyper-local food, the world's best wines, and Cognacs in a 
magical setting for a truly magical experience. 

Un paysage splendide de jardins, de lacs naturels et de collines 
bucoliques forme une toile de fond enchanteresse pour chaque événement 
au Domaine des Etangs. Imprégné de grandeur et d'histoire, le château de 
700 ans, méticuleusement restauré, allie le charme de l'ancien au luxe 
moderne et à l'art raffiné, tandis que les structures en pierre d'origine 
disséminées dans la vaste propriété, offrent des espaces authentiques et 
intimes pour les rassemblements. Faites découvrir à vos invités la cuisine 
locale accompagnée des vins et cognacs de la région, dans un cadre 
magique.
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THE SPACES 
Les Espaces
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CHAPEL GARDENS
Place de la Chapelle  

The lakefront gardens surrounding Domaine’s restored 
13th-century castle make for a perfect social gathering 
space. From convivial lunches to cocktails amongst the 
incredible open-air sculptures surrounding the lawns to 
intimate dinners where the sunset perfectly reflects the 
castle on the lake in a nightly natural magic show. 

Les jardins au bord de l’étang entourant ce château du XIIIe 
siècl, constituent un espace de rencontre idéal. Entouré de 
somptueuses oeuvres d’art et d’étangs, les déjeuners conviviaux, 
cocktails ou encore dîners y sont organisés. 

3000m² / 32,000 sq ft

Seated Ceremony  90 
Seated Ceremony with Rentals 140  
Seated Dinner: Long Tables 70, Rounds 90  T
he Historic Chapel 30m² holds 5 guests  

Cérémonie Assise 90
Cérémonie Assise avec location de chaises supplémentaires  140
Dîner Assis : Tables Longues 70, Tables Rondes 90
La Chapelle Historique de 30m² peut accueillir 5 personnes

8





10

CHÂTEAU GARDENS
Jardins du Château

Tucked in the courtyard of the 13th century Chateau, the 
Château Gardens offer a stunning backdrop for dining and 
receptions. From plentiful breakfast spreads to start the 
day, afternoon tea ceremonies or sunset cocktail parties, 
the Château Gardens offer flexible open air space for 
social gatherings. 

Nichés dans la cour du château, les jardins offrent un décor 
magnifique pour les repas et les réceptions. Qu'il s'agisse d'un 
petit déjeuner copieux pour commencer la journée, d'un thé 
dans l'après-midi ou d'un cocktail au coucher du soleil, les 
Jardins du Château offrent un espace modulable en plein air.

3000m² / 32,000 sq ft

Cocktail Reception 90
Seated Dinner: Long Tables 70, Rounds 90  

Cocktail Dinatoire 90
Dîner Assis : Tables Longues 70, Rondes 90



CHÂTEAU GROUND FLOOR & GARDEN
Rez-de Chaussée du Château & Jardin
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LONGÉRE GARDENS
Jardins de la Longère

The Longére Gardens are stunning grounds for cocktail 
receptions and seated dining at Domaine des Etangs. From 
garden inspired lunches to dinner under the soft glow of 
the Château’s evening lights, the lawns proximity to La 
Laiterie - our onsight art gallery - make for a dynamic 
cocktail party experience with garden cocktails followed 
by unprecedented access to a private gallery. The 
Domaine’s unique version of dinner and a show. 

Les Jardins de la Longère constituent un cadre magnifique 
pour les cocktails et les dîners au Domaine des Etangs. 
Des déjeuners inspirés du potager, aux dîners sous la lumière 
tamisée du château,  leur proximité avec la galerie d'art 
permet un accès exclusif à notre collection privée. Une façon 
unique de profiter d’un repas  théâtralisé.

750m² / 8,070 sq ft

Cocktail Reception 120
Seated Dinner:  Long Tables 60, Rounds 80  

Cocktail Dinatoire 120
Dîner Assis :  Tables Longues 60, Rondes 80



LONGÉRE - DYADES & LONGÉRE GARDENS
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CIEL

Set in one of our farmhouse structures above the Dyades restaurant, 
Ciel offers a private space for dining or meetings. Original stone walls 
and suspended original wood beams create a warm and inviting 
atmosphere, while skylights flood light into the space. Skylights can 
be closed in order to create a dim space suitable for AV driven 
presentations. 

Situé dans la Longère au-dessus du restaurant Dyades, Ciel offre un 
espace privé pour diner ou organiser des réunions. Les murs en pierre 
d'origine et les poutres en bois suspendues créent une atmosphère 
chaleureuse et accueillante, tandis que les lucarnes inondent la salle de 
lumière.

98m² / 1,054 sq ft 

Seated Capacity: Rounds 28, Long Table 36
Capacité d'accueil : Table Rondes 28, Table longue 36



LONGÉRE - CIEL
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LA LAITERIE GALERIE

  A historic building, with a modern art twist. La Laiterie gallery offers a 
spacious room with double height ceilings, a magnificent wood framed roof and 
skylights and two lofted libraries celebrating both modern works and historical 
works in harmonious contrast.  Elegant and contemporary, the La Laiterie is an 
ideal location for meals and parties or sets a perfect stage for exhibitions set 
just beyond the Château and its facilities. 

Un bâtiment historique, avec une touche d'art moderne. La galerie La Laiterie 
propose une salle spacieuse avec des plafonds à double hauteur, une magnifique 
toiture à ossature de bois et des lucarnes et deux bibliothèques loft célébrant à la fois 
les œuvres modernes et les œuvres historiques dans un contraste harmonieux.  
Elégante et contemporaine, La Laiterie est un lieu idéal pour les repas et les fêtes ou 
constitue le cadre idéal pour des expositions situées juste au-delà du Château et de 
ses installations.

419m² / 4510 sq ft  indoors

Cocktail Reception 2200  /  Cocktail Dinatoire 2200
Seated Capacity: Rounds 190, Theater 160 , Long Tables 90 /  
Capacité d'Accueil: Tables Rondes 190, Théâtre 160, Tables Longues 90



LA LAITERIE GALERIE
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LA LAITERIE TERRACE
Terrasse de La Laiterie

  An open air stone terrace that floats above the La Laiterie 
Gallerie and sits next to Le Labyrinthe gardens makes for 
a stunning destination for receptions. With the terraces 
adjacency to the Le Labyrinthe gardens, a cocktail hour 
set in the hedged garden makes for a magical kick off to 
any event. 

Cette terrasse en pierre en plein air, surplombant la galerie 
d’art, et se trouvant à l’entrée du Labyrinthe, constitue un lieu 
exceptionnel pour les événements. Cet espace atypique, permet 
de créer une atmosphère magique pour des réceptions en tous 
genres.

230 m²/ 2,470 sq ft outdoors

Cocktail Reception 150
Seated Capacity 140

Cocktail Dinatoire 150 
Capacité d'accueil de 140 personnes assises
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OCTAVE RECEPTION ROOM
La Salle de Réception 'Octave”

 Set in a stone barn on the Domaine’s expansive grounds, find Octave where our 
pastures, forests and ponds meet. The thick stone walls of this former barn 
provide a stunning natural design for meetings, while the barn's acoustics are 
excellent for live music and DJ driven receptions. Outside of the barn, a lawn 
surrounded by orchard fruit trees and vineyard vines rolls down to one of the 
Domaine’s lakes where a Tomás Saraceno sculpture is suspended in the sky 
making Octave an excellent space for indoor and outdoor gatherings. 

Ancienne grange en pierre du Domaine, découvrez Octave, au carrefour des 
nombreux  pâturages, forêts et étangs. Les épais murs de pierre de cette ancienne 
grange rendent l’acoustique excellente pour la musique et les réceptions animées.
À l'extérieur, une pelouse entourée d'arbres fruitiers du verger et de vignes, 
descendent jusqu'à l'un des étangs du Domaine, où une sculpture de Tomás Saraceno 
est suspendue dans le ciel. Cet espace extérieur fait d'Octave un parfait lieu de 
réception pour les rassemblements intérieurs et extérieurs.

200m² / 2152 sq ft  indoors

Cocktail Reception 140  /  Cocktail Dinatoire 140
Seated Capacity: Rounds  90, Theater 140 , Long Tables 80  /  
Capacité d'Accueil: Tables Rondes 90, Théâtre 140, Tables Longues 80
Outdoor Capacity 90  /  Capacité Extérieure 90 
Octave has a full onsite catering kitchen  /  Octave dispose d'une cuisine complète 
pour une restauration sur place

For evening bookings, Centaure and Serpentaire Cottages must be rented together with Octave



OCTAVE RECEPTION ROOM
La Salle de Réception 'Octave”
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DRAGON BARN
La Grange Dragon

Preserved in its most natural state, the Dragon Barn still shows the inner 
workings of its original history as a cowshed. Large barn doors open up to 
stone walls and towering wood beamed ceilings with skylights to let 
natural light flood into the space throughout the day.While covered on all 
sides, large sliding doors leave Dragon open to the outside creating an 
open aire space leading to the lawn that calls for a bar for receptions or 
an outdoor lunch to break up the day's meetings.   

Préservée dans son état le plus naturel, la grange Dragon laisse encore 
apercevoir sa fonction première d’origine : celle d’être une étable. De grandes 
portes en bois s'ouvrent sur des murs en pierre, d'imposants plafonds à poutres 
apparentes et ses lucarnes, laissant entrer la lumière naturelle dans la salle 
tout au long de la journée. 

270m² / 2906 sq ft indoors

Cocktail Reception 70   
Seated Capacity: Rounds 50, Long Tables 50  
Outdoor Capacity 100  

Cocktail Dinatoire 70
Capacité d'accueil : Tables rondes 50, Tables longues 50
Capacité en extérieur 100



DRAGON BARN
La Grange Dragon



MONADE

An elegant and inviting space set within the castle, The 
Monade is an ideal gathering space for private dining or 
meetings. With a stunning kitchen adjacent to the space, 
custom menus are prepared by the Domaine chefs or 
meetings are discreetly serviced by the Domaine event 
teams. 

Monade est un espace élégant et accueillant situé dans le 
château. C'est un lieu de réunion idéal pour les repas privés ou 
les séminaires. Des menus personnalisés sont préparés par les 
chefs du Domaine avec les produits du potager.

54m² / 581 sq ft 

Seated Capacity: 20
Capacité d'accueil : 20
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MONADE



THE ATTIC
Les Combles

Ideally situated for work or play, The Attic offers a unique 
gathering space for corporate events. Slip from meetings to 
cocktails, or play a round of pool to break up the day - The 
Attic brings a little fun to any unique gathering. 

Idéalement conçus pour travailler ou se divertir, les combles 
offrent  un espace de rassemblement unique pour les événements 
d'entreprise. De la réunion au cocktail, en passant par la partie 
de billard, les combles apportent un élément de divertissement à 
tout rassemblement.

240m² / 2,583 sq ft 

Reception 100 
Seated Capacity 14

Réception 100
Capacité d'accueil  14
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THE ATTIC
Les Combles
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É V É N E M E N T S

EXPLORE THE GROUNDS
Explorer 
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Stay 
Le Séjour

Immersed in the unspoiled countryside, six Metairie Cottages dot the 
property, offering coveted space and privacy. In addition, The Longère - or 
‘long house -  is home to four suites are decorated to reflect the seasons most 
of which are two stories and have private terraces.

Inside the château, seven more rooms and suites are at once a luxurious 
residence and impressive stage for art—from photographic compositions to 
Hermès chairs and suitcases stacked as drawers by Belgian designer Maarten 
de Ceulaer.

Au coeur d’une campagne préservée, six Métairies s’étendent sur la 
propriété, offrant un espace et une intimité singulière. De plus, La Longère abrite 
quatre suites décorées au gré des saisons dont la plupart sont sur deux étages et 
disposent de terrasses privatives. À l'intérieur du château, trois chambres prestiges 
et quatre suites constituent à la fois une résidence luxueuse et une vitrine 
artistique. 

2024 ACCOLADES: AWARDED 2 KEYS BY THE MICHELIN GUIDE, CONDE NAST TRAVELER GOLD 
LIST 2024,  VOTED #1 HOTEL IN FRANCE AND #11 HOTEL IN EUROPE BY THE CONDE NAST 
TRAVELER READERS CHOICE AWARDS



ACCOMODATIONS
Hébergements

LE CHÁTEAU

Inside the Domaine’s 13th century stone castle, 
seven rooms and suites—each bearing the 
name of a planet—celebrate the art of life, and 
the life of art.

Dans le château en pierre du XIIIe siècle du 
Domaine, sept chambres et suites célèbrent l'art 
de vivre.

ROOMS & SUITES 

Venus, Signature Suite 
Soleil, Prestige Suite 
Lune, Suite 
Jupiter, Junior Suite 
Saturne
Mars
Mercure
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ACCOMODATIONS
Hébergements

LA LONGÈRE

Inspired by the natural world, the Longere's seasonally 
inspired suites offer a link between traditional materials, 
contemporary design and the work of some incredible artists.

Influencées par la nature, les suites d'inspiration saisonnière de la 
Longère, forment un lien entre les matériaux traditionnels, le 
design contemporain et le fantastique travail de nombreux 
artistes.

MÉTAIRIE

Our six generously spaced Métairie Cottages dot the property, 
offering coveted residential living in enviable privacy. 
Skillfully renovated, each constellation-named cottage offers 
oversized living rooms, fully equipped kitchens, and the 
beauty of unspoiled countryside on the doorstep. 

Nos six Métairies, très spacieuses, s’étendant sur la propriété, 
offrent un cadre de  vie intime et un calme absolu. Rénovée avec 
goût, chaque métairie offre des salons spacieux, des cuisines 
entièrement équipées et une étendue de nature  à proximité.



DINE CLOSE TO NATURE
Dîner Près de la Nature

DYADES

A dyad is a meeting of two complementary 
principles and elements. Our kitchen strives to achieve that 
ideal each day, reaching a beautiful and delicious harmony. 
Our ingredients don’t travel far—they’re sourced directly 
from the estate’s organic garden and local producers. Our 
menu changes with the seasons, making use of long-standing 
regional cooking traditions so that each dish reflects the 
landscape and the people that make the Limousin region so 
exceptional. The Dyades restaurant is open to the public 
every day.

Une dyade est la rencontre de deux principes et 
éléments complémentaires. Notre cuisine s'efforce d'atteindre cet 
idéal chaque jour, en atteignant une belle et délicieuse harmonie. 
Nos ingrédients ne voyagent pas loin : ils proviennent 
directement du potager biologique du domaine et de producteurs 
locaux. Notre carte évolue au fil des saisons, en s'appuyant sur 
les traditions culinaires régionales pour que chaque plat reflète 
le paysage et les producteurs qui font le Limousin si 
exceptionnel. Le restaurant Dyades est ouvert au public du 
Mercredi midi au Dimanche midi.
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DINE CLOSE TO NATURE
Dîner Près de la Nature

BREAKFAST Whether you rise with the sun or savor mornings in 
bed, breakfast at the Domaine can be taken in the castle where you can enjoy 
sweet and savory selections and farm fresh eggs. In the Mètairie Cottages, a 
market basket can be delivered to dine in the comfort of your own home.     

PETIT DÉJEUNER Que vous vous leviez avec le soleil ou que vous 
préfériez les matins au lit, le petit déjeuner au Domaine peut être pris dans le 
château où vous pourrez déguster des mets sucrées et salées et des œufs frais 
fermiers. Dans les Métairies, un panier du marché peut être livré pour le 
petit-déjeuner.

CULINARY DELIGHTS Take lunch picnics lakeside or set a table in 
the organic farm. Private dining offers romantic forrest dinners or in room 
experiences. Cocktails are best on the castle terrace and nightcaps can be 
enjoyed in the Cognac room.   

 DÉLICES CULINAIRES Déjeunez en dégustant un pique-nique au bord 
du lac ou dressez une table dans le potager biologique. Le restaurant propose des 
dîners romantiques en forêt ou des expériences en chambre. Les cocktails sont 
appréciés sur la terrasse du château et les verres de Cognac peuvent être savourés 
dans la salle de dégustation.
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WELLNESS 
Bien-être

Simply entering Domaine des Etangs is calming; as you walk through the 
storybook-like grounds, you feel your shoulders drop. It is clear that wellness is 
present at every part of your stay. Cross a stone bridge to arrive at Le Moulin, a 
thoughtfully preserved former mill at the water’s edge that houses our wellness center. 
There you will discover a menu of modern treatments that pull inspiration from the 
ages and the seasons. Elsewhere throughout the Domaine, our thermal bath house 
restores balance, while indoor and outdoor pools invite you to immerse yourself in 
warm water and glorious scenery simultaneously. Tennis, riding, rowing, cycling and 
hiking become elevated experiences, thanks to a setting of woods, ponds and meadows 
that roll over our 2,500 acres of preserved nature.

Le simple fait d'arriver au Domaine des Etangs est apaisant ; à mesure que l'on se 
promène dans le parc aux allures de conte de fée, le corps se détend. Force est de constater 
que le bien-être est présent à chaque instant de votre séjour. Traversez un pont en pierre pour 
arriver à l’ancien moulin au bord de l'eau, soigneusement préservé,  qui abrite notre centre de 
bien-être. Vous y découvrirez une carte de soins modernes qui s'inspire des époques et des 
saisons. Ailleurs dans le Domaine, nos thermes rétablissent l'équilibre, tandis que les piscines 
intérieure et extérieure vous invitent à vous immerger simultanément dans l'eau chaude et 
dans des paysages magnifiques. Tennis, équitation, barque, paddle, vélo et randonnées 
deviennent des expériences surélevées.
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LE MOULIN 

 Our wellness center set in a thoughtfully preserved mill at the water's edge. A seasonally 
inspired treatment menu offers customized massages, facials and skin care remedies as well 
as services tenderly tailored to little ones. 

Notre centre de bien-être se trouve dans un moulin soigneusement conservé au bord de l'eau. Un 
menu de soins inspiré par les saisons propose une offre variées pour tous.

LES THERMES  

At the cellar level of the Château, the Gallo-Roman inspired bath house features mist-filled 
steam rooms, a hammam and an indoor pool providing warmth all year round. 
Dans les “caves” du château, l'espace thermal comprend des hammams, une fontaine de glace et 
une piscine intérieure hydrospa qui offre de la chaleur tout au long de l'année.

LE SALLE DE SPORT  

A fitness center like no other housed in a former greenhouse. 
Un centre de remise en forme unique,  installé dans une ancienne serre.

PISCINE EXTÉRIEURE  

Set pondside, the heated outdoor pool is open from June - September. 
Située au bord de l'étang, la piscine extérieure chauffée est ouverte de juin à septembre.

COURT DE TENNIS FLOTTANT

Let your workout become play on our floating tennis court. Equipment available on site. 
Laissez votre entraînement devenir un jeu sur notre court de tennis flottant. Matériel disponible sur 
place.



DOMAINE AT A 
GLANCE
Le Domaine en quelques mots

FOR THE FAMILY
Pour la Famille

 6 Miles Of Hiking And Biking Trails

10 km de Sentiers de Randonnée et de

Pistes Cyclables

2 Pools, Indoor & Outdoor

      2 Piscines, intérieure et extérieure

1 Attic Game Room

 1 Salle de Jeux dans les Bombles

1  Outdoor Childrens Playground

1 Aire de Jeux Extérieure   

1 Floating Tennis Court

1 Terrain de Tennis Flottant

RELAXATION
Relaxation

2,500 Acres of Forests, Ponds and Fields 

1 000 Hectares de forêt, d’étangs et de champs 

5 Treatment Room Spa at Le Moulin

Un spa possédant 5 salles de soins au Moulin

1 Indoor Bath House, Les Thermes

1 Espace thermal

ART & CULTURE
Arts et Culture

3 Libraries

3 Bibliothèques 

2 Vintage Classic Cars For Rent

2 Voitures de Collection 

10 Large Scale Outdoor Art Installations

10 Grandes Installations Artistiques en Plein Air

81 Significant Artworks on Display from the Private 

      Collection of Garance Primat

   81 œuvres d'art de la Collection 

Privée de Garance Primat

1 Boutique

1 Boutique
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FARM AND  TABLE
De la Ferme à la Table

1 Signature Restaurant, Dyades

1 Restaurant Signature, Dyades

350 Limousin Cows

350 Vaches Limousines

2 Peacocks

2 Paons

2 500 Square Meters Of  Potage Gardens

2 500 mètres Carrés de potages

1 Cognac Lounge

1 Salon Dédié au Cognac
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GETTING TO DOMAINE
South of Paris in Nouvelle-Aquitaine, Domaine Des Etangs is ideally 

placed for exploring the incredible natural heritage of Charente and 
Limousin. From countryside weekends spent away from Paris, to a serene stay 
over as you journey to explore the world of wine in nearby Bordeaux and the 
incredible brandies of Cognac. The estate rests a scenic 45 minute drive from 
Angoulême-Cognac and Limoges airports.

FROM PARIS - 2.75 hours
Train
2 hours from Paris Montparnasse to Angoulême + 45 minute drive
from Angoulême to Domaine
Fly
1 hour from Paris Orly to Limoges + 50 minute drive to Domaine
Helicopter by request
Drive
5 hours by car

FROM BORDEAUX  1.5 hours
Train
1/2 hour from Bordeaux to Angoulême + 45 minutes drive from Angoulême to Domaine
Drive
2 hours by car

FROM LONDON -2.5 hours
Fly
1.5 hours from London Stansted to Limoges Airport + 45 minutes drive from Limoge to 
Domaine



DOMAINE DES ETANGS
16310 Massignac, France
+33 (0)5 45 61 85 00
dde.commercial@aubergeresoncerts.com

www.aubergeresorts.com/domainedesetangs

mailto:dde.commercial@aubergeresoncerts.com

